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አዋጅ ቁጥር 125/ 2007 

የተሻሻሇው የቤኒሻንጉሌ ጉሙዝ ክሌሌ ፖሉስ ኮሚሽን ማቋቋሚያ 
አዋጅ   

 
 

    የቤኒሻንጉሌ ጉሙዝ ክሌሌ እና የኢትዮጵያ ፋዯራሊዊ 
ዱሞክራሲያዊ ሪፖብሉክ ሕግጋተ-መንግስታትንና ሕግጋተ - 
መንግስታቱን  መሠረት አዴርገው የሚወጡ ህጏችን የማስከበር 
ተሌዕኮውን በብቃት በመወጣት የዱሞክራሲ ሥርዓትን ሇመገንባት ፣ 
ሠሊምን ሇማስፇንና ሌማትን ሇማፊጠን በሚዯረገው ሀገራዊ እንቅስቃሴ 
የበኩለን ዴርሻ ሇማበርከት እንዱችሌ በተሻሇ ሁኔታ እንዱዯራጅ 
ማዴረግ አስፇሊጊ ሆኖ በመገኘቱ፤   
 
  ከማንኛውም የፖሇቲካ ዴርጅት ገሇሌተኛ የሆነና ሕብረተሰቡን 
በእኩሌነት የሚያገሇግሌ፤ በፖሉሳዊ ሥነ- ምግባሩ የታነፀና ብቃትና 
ጥራት ያሇው አገሌግልት ሉሰጥ የሚችሌ ተቋም መሆኑን ማረጋገጥ 
አስፇሊጊ በመሆኑ ፤    
 
    የፖሉስ አባሊት መብታቸው የሚከበርበትን የተቀሊጠፇ የፌትህ 
ሥርዓት ሇማጠናከር እና የተጀመረውን የሇውጥ አሠራርና የሰው ኃይሌ 
አስተዲዯር ማሻሻያ ረገዴ የተካሄደትን ሇውጦች በበቂ ሁኔታ 
የሚያካትት ህግ ማውጣት በማስፇሇጉ፣ 
 
በክሌለ ፖሉስ ኮሚሽን መሌካም አስተዲዯርና ሥነ -ምግባርን 
ሇማስፇን ይቻሌ ዘንዴ ቀዯም ሲሌ የወጣው አዋጅ ያለበትን ክፌተቶች 
ሇማስወገዴና ግሌጽ ያሌሆኑ አሰራሮችን ማሻሻሌ አስፇሊጊ ሆኖ 
በመገኘቱ፣ 
   
 

  
 

Proclamation No. 125/2015 

The Re- Establitioment Proclamation of the 

Benishangul Gumuz Regional State Police 

Commission. 

    WHERE AS, it has become necessary to 
reorganize the Regional police to enhance its 
capability its mission of ensuring the observance 
the constitutions of the Benishangul Gumz 
regional state and the Federal democratic 
Republic of Ethiopia and   laws enacted in 
accordance with the constitutions, and there by 
play its part in the national efforts to build 
democratic system, maintain peace and 
enhance development;   
   WHERE AS, it has become necessary to 
ensure that the Regional police institution 
maintains its impartiality towards political parties 
, serve the public equally, maintain strict police 
discipline and deliver efficient and quality 
service; 
  WHERE AS, it has become necessary to 
enact a law which respect the rights of 
Regional police members , in order to strength 
the justice system and that  includes the 
changes which has been made in the  human 
resource management ;  
   WHERE AS, it has become necessary to 
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ያንዱ ዋጋ ብር----------- 
Unit price---

-------- 



የቤኒሻንጉሌ ጉምዝ ክሌሌ ም/ቤት ተሻሽል በወጣው ክሌለን ህገ- 
መንግስት አንቀፅ 49 ንዑስ አንቀጽ 3 ተተራ ቁጥር 1 በተሰጠው 
ሥሌጣን መሰረት የሚከተሇውን አዋጅ አውጥቷሌ፡፡ 
 

 
 
 

ክፌሌ አንዴ 
ጠቅሊሊ 

1. አጭር ርዕስ  
ይህ አዋጅ “የተሻሻሇው የቤኒሻንጉሌ ጉምዝ ክሌሊዊ መንግስት 
ፖሉስ ኮሚሽን ማቋቋሚያ አዋጅ ቁጥር------ /2007 ተብል 
ሉጠቀስ ይችሊሌ፡፡ 
 

2. ትርጓሜ 
የቃለ አገባብ ላሊ ትርጓም የማያሰጠው ካሌሆነ በስተቀር 
በዚህ አዋጅ ውስጥ 

1. “የፖሉስ አባሌ” ማሇት መሠረታዊ የሆነ የፖሉስ ሙያ 
ስሌጠና ተሰጥቶት በቤኒሻንጉሌ ጉሙዝ ብሔራዊ ክሌሌ 
ፖሉስ ኮሚሽን ተቀጥሮ የሚሰራ የተፇጥሮ ሰው ነው፤ 

2. “ቢሮ” ወይም “የቢሮ ኃሊፉ” ማሇት እንዯ ቅዯም ተከተሊቸው 
የቤኒሻንጉሌ ጉምዝ ብሔራዊ ክሌሌ የአስተዲዯርና ፀጥታ 
ጉዲዬች ቢሮ ወይም ቢሮ ኃሊፉ ማሇት ነው፤ 

3. “ኮሚሽን” ማሇት የቤኒሻንጉሌ ጉምዝ ብሔራዊ ክሌሊዊ 
መንግስት ፖሉስ ኮሚሽን ማሇት ነው፤ 

4. “ኮሚሽነር” ማሇት የቤኒሻንጉሌ ጉምዝ ብሔራዊ ክሌሊዊ 
መንግስት ፖሉስ ኮሚሽነር ማሇት ነው፤  

5. “ሰው” ማሇት የተፇጥሮ ሰው ወይም በህግ የሰውነት መብት 
የተሰጠው አካሌ ነው፤ 

6. ማንኛውም በወንዴ ጾታ የተገሇጸው የሴትንም ያካትታሌ፤  
 
 
 

ክፌሌ ሁሇት 
የቤኒሻንጉሌ ጉምዝ ፖሉስ ኮሚሽን 

3. መቋቋም 
1. የቤኒሻንጉሌ ጉምዝ ብሔራዊ ክሌሊዊ መንግስት ፖሉስ 

ኮሚሽን ከዚህ በኋሊ “ ኮሚሽን” እየተባሇ የሚጠራ ራሱን 
የቻሇ የህግ ሰውነት ያሇው ተቋም የክሌለ መንግስት አካሌ 
ሆኖ በዚህ አዋጅ እንዯገና ተቋቁሟሌ፡፡ 

2. ኮሚሽኑ በህግና በሙያው የሚኖረው ነፃነት እንዯተጠበቀ 
ሆኖ ተጠሪነቱ ሇቢሮው ይሆናሌ፡፡ 
 

4. ዋና መስሪያ ቤት 
1. የኮሚሸኑ ዋና መስሪያ ቤት አሶሳ ከተማ ይሆናሌ፡፡ 
2. ኮሚሸኑ እንዯ አስፇሊጊነቱ በክሌለ ውስጥ በማናቸውም 

ሥፌራ በሥሩ ቅርንጫፌ ጽህፇት ቤቶችን ሉያቋቁም 
ይችሊሌ፡፡ 
5. ዓሊማ 

የኮሚሽኑ ዓሊማ የፋዯራለንና የክሌለን ህግጋተ- 
መንግስታት እና ላልች ህጏችን መሠረት አዴርጎና 
በህብረተሰቡ ተሳትፍ ታግዞ ወንጀሌን በመከሊከሌ 
የክሌለን ህዝብ ሰሊማዊ ኑሮ፣ ፀጥታ፣ የጋራ ዯህንነት 

avoid gabs in the previous proclamation in 
order to ensure good government and strict 
discipline in the Regional police Institution;  
   NOW THERE FORE. In accordance with the power 
vested in it under article49 (3) (3) (1) of the Revised 
constitution of Benishangul Gumuz Region, the following 
proclamation is enacted. 
 

PART ONE 
GENERAL 

 
1.  Short Title 

This proclamation may be cited as “THE   
BENISHANGUL GUMIZ REGINAL STATE 
POLICE RE-ESTABLISHIMENT 
PROCLAMATION NO. -----/ 2007.   
 

2. Definition 
Unless the context requires otherwise. In 
this proclamation: 

1. “police officer ” means a member of the 
Regional Police Commission  

2. “Bureau” or bureau Head means the   
Administrative and Security Affaires 
Coordination Bureau of the Benshangul 
Gumuz Regional state or head of the 
bureau thereof respectively. 

3. “Commission” means the Benishangul 
Gumuz Regional State Police Commssion. 

4. “Commissioner” means Plice Commissioner 
Of Benishangul Gumuz Regional State. 

5. Person means any natural or legal person. 
6. Any expression in Masculine gender 

includes Feminine. 
 

PART TWO 
THE REGIONAL POLICE COMMISSION 

 
3. 3. Establishment 

1. The Benishangul Gumuz Regional police 
Commissioner (here – in – after referred 
to as the “Commission “) is hereby 
established as a separate organ having its 
own legal personality in the Region. 

2. Without prejudice to its legal and 
professional independence, the commission 
shall be accountable to the Bureau. 
 

4. 4.Head office of the Commission 
1. The head office of the commission shall 

be in Assosa. 
 

2. The Commission may stablish branch 
offices in other areas of the region as 
may be necessary. 

5. 5.Objective 
The Commission shall have the objective to 
maintain and ensure peace and security of the 
public and the state by respecting and 
ensuringthe observance of the constitution of 
the Regional and federal Government and 
prevent crime through the participation of the 



በማስጠበቅ ህግና ሥርዓትን ማስከበር ነው፡፡ 
 
 
 
 
 

6. የኮሚሽኑ ስሌጣንና ተግባር 
ኮሚሽኑ በዚህ አዋጅ መሠረት የሚከተለት ሥሌጣንና ተግባራት 
ይኖሩታሌ፡- 

1. በህገ መንግስታዊ ሥርዓቱ፣በመንግስትና በክሌለ ፀጥታ እና በሰባዊ 
መብቶች ሊይ የሚፇፀሙ የወንጀሌ ዴርጊቶችንና የወንጀሌ 
ስጋቶችን እንዲይፇጸሙ ይከሊከሊሌ፡፡ 

2. በክሌለ ፌርዴ ቤቶች የሥሌጣን ክሌሌ ሥር የሚወዴቁ 
ወንጀልችን ይመረምራሌ፣ ተጠርጣሪዎችን በህጉ መሰረት 
ይይዛሌ፣በቁጥጥር ሥር ያውሊሌ 

3. ሇክሌለ ከፌተኛ የመንግስት ባሇሥሌጣናት ሁኔታው በሚጠይቀው 
መጠን አስፇሊጊውን ጥበቃ ያዯርጋሌ 

4. በክሌለ መንግስት ጥቅሞችና ተቋሞች ሊይ የሚፇፀጠሙ 
ወንጀልችን ይከሊከሊሌ፣ይመረምራሌ 

5. የክሌለን ዯህንነት አዯጋ ሊይ የሚጥለ ወንጀልችን ሇመከሊከሌና 
ሇመመርመር የሚረዲ መሆኑ በሚገባ የታመነበትን ማስረጃ ወይም 
መረጃ ከማንኛውም ተቋም  በመሰብሰብ ይመረምራሌ፡፡ 

6. በተሇያዩ ክሌልች ወንጀሌ ፇጽመው ወዯ ክሌሊችን የሚገቡ 
ተጠርጣሪዎችን እና በህገ ወጥ መንገዴ ሠርገው የሚገቡ የውጭ 
ሃገር ዜጏችን ይከሊከሊሌ፣ ይከታተሊሌ ሲገኙም ይዞ ሇሚመሇከተው 
አካሌ ያስተሊሌፊሌ፣ 

7. ህብረተሰብን በማሳተፌ ወንጀሌንና የትራፉክ አዯጋዎችን 
ሇመከሊከሌ፣ ሇመመርመር የሚያስችለ እስትራቴጅዎችን 
ይቀርጻሌ፣ የወንጀሌ ሪከርድችን ይይዛሌ፣ ይተነትናሌ 
ስታቲስቲክስና መረጃዎችን ያሰባስባሌ፤ ውጤቱንም በመገምገም 
ተግባራዊ ያዯርጋሌ፣ 

8. በማስረጃነት ወይም በኢግዚቢትነት የሚያዙ ንብረቶችን በአግባቡ 
ጠብቆ ይይዛሌ፣ እንዯአስፇሊጊነቱም በህግ አግባብ ሇሚመሇከታቸው 
ይመሌሳሌ፣ 

9. የወንጀሌ ሥራ ፌሬዎች ወይም ውጤቶች የሆኑ ንብረቶች 
እንዱከበሩሇት ሥሌጣን ሊሇው ፌርዴ ቤት ጥያቄ ያቀርባሌ፣ 

10. በህግ የዲኝነት ሥሌጣን በተሰጣቸው ፌርዴ ቤቶች የሚሰጡትን 
ትዕዛዞች ወይም የሚተሊሇፈሇትን ውሳኔዎች ያከብራሌ ይፇፅማሌ፣ 

11. የወንጀሌ ምርመራን በተመሇከተ በየዯረጃው በሚገኙ የፋዯራሌና 
የክሌለ አቃቤያነ ህግ  እና  ከሚመሇከታቸው ላልች አካሊት ጋር 
በጋራ ይሰራሌ፣ 

12. በክሌለ የሰሊማዊ ሰዎችንና በወንጀሌ የተጠረጠሩ ግሇሰቦችን 
የአሻራ ሪኮርድች በማዕከሌ ይይዛሌ፣የሰነዴና የጣት አሻራ ማስረጃ 
ሇሚጠይቁ ግሇሰቦች ወይም ዴረጅቶች ተመጣጣኝ ዋጋ በማስከፇሌ 
አገሌግልት ይሰጣሌ፣ ከወንጀሌ ነጻ ማስረጃ ይሰጣሌ፣ 

13. ከፋዯራሌ ፖሉስ ኮሚሽን በሚሰጠው ውክሌና መሰረት የፋዯራሌ 
ፌርዴ ቤቶች ስሌጣን ስር የሚወዴቁ የወንጀሌ ጉዲዮችን 
ይከሊከሊሌ፣ይመረምራሌ፣ 

14.  በክሌለ ውስጥ የጥበቃ ስራ የሚያከናውኑ የግሌ ተቋማት 
ስራዎቻቸውን በአግባቡ ማከናወናቸውን ይከታተሊሌ፣ በየወቅቱ 
ስሌጠና ይሰጣሌ፣ የሙያ ስራ ፌቃዴ ይሰጣሌ ፣ 

15. ከፋዯራሌ ፖሉስ በሚሰጥ ውክሌና መሰረት የጦር መሳሪያ 
ይመዘግባሌ፣ፌቃዴ ይሰጣሌ ፣በግሇሰቦችና በዴርጅቶች ሉያዙ 
የሚገባቸውንና የማይገባቸውን የጦር መሳሪያዎችን ይሇያሌ፣ 

community and there by maintain peace. 
Security and common welfare of the people of 
the Region and ensure the observance of law 
and order. 
 
 
 
 
6. Powers and Function of the Commission 
The Commission shall have powers and 
functions to: 
1. Prevent any treat and acts of crime against 

the constitution and the constitutional order, 
security of the government and the state 
and human rights;   

2. Investigate crimes that fall under the 
jurisdiction of the courts of the Region and 
arrest and detain suspects. 

3. Give the required necessary security 
protection to higher officials of the Region  

4. Prevent and Investigate crime against the 
interest and Institution of the Region; 

5. Collect any evidence or information from 
any institution which helps to prevent and 
investigate crime   indangours Regional 
security; 

6. Prevent, follow up, and transfer to the 
concerned organ suspects, if found, who 
committed crime in deferent regions and 
entered in to the region, or foreigners who 
illegally entered in to the region; 

7. With the participation of the public design 
strategies to prevent, investigate crimes and 
traffic accesidents, maintain and execute the 
result of evaluation; 

8. Properly maintain properties which serve as 
evidence and exhibit; as may be necessary 
return it to concerned body  in accordance 
with law; 

9. Apply to courts vested with judicial power 
to detain properties which are fruits or 
results of crime; 

10. Respect and execute orders made and 
decisions passed by organs with judicial 
power; 

11. Work in collaboration with of Federal and 
Regional Prosecutors found at any level 
and other concerned bodies in respect to 
Crimiminal investigation;  

12. Centrally organize and keep innocent and 
suspected individual print records, provide 
documents and figure print evidences to 
individuals or organizations with 
commensurate payment and issue 
certificates to individuals with no  criminal 
record; 

13. With the delegation of federal Police 
commission, Prevent and investigate crimes 
falls under the jurisdiction of federal courts;  

14. Follow proper performance of private 
institutions which engage in  security 
service , provide timely training and  issue 



ይቆጣጠራሌ፣ ሇሌማት ስራ የሚውለ ተቀጣጣይ ፇንጅዎችን፣ 
16. በክሌለ ውስጥ በተሇያዩ የአስተዲዯር ዕርከኖች በተዋረዴ ዞን 

ፖሉስ መምሪያዎች፣ ወረዲ ፖሉስ ጽ/ቤቶች፣ ፖሉስ 
ጣቢያዎች፣የኮሚንቲ ፖሉሲንግ እና ላልች አዯረጃጀቶችን 
ያቋቁማሌ፣ ያዯራጃሌ ሥራዎችን ያስተባብራሌ፣ ይቆጣጠራሌ፣ 

 
17. የተፇጥሮ ወይም በሰው ሰራሽ አዯጋ ጉዲት የዯረሰባቸውን ሰዎች 

ከበጎ አዴራጎት ማኅበራት እና ጉዲዩ ከሚመሇከታቸው አከሊት ጋር 

በመተባበር ሰሊምና ዯህንነትን ይጠብቃሌ፣  

18. የሽብርተኝነት ዴርጊት ሉፇጸም እንዯሚችሌ በቂና ምክንያታዊ 

ጥርጣሬ ሉኖርና ዴርጊቱንም ቀዴሞ ሇመከሊከሌ ዴንገተኛ ፌተሸ 

ማዴረግ አስፇሊጊነቱ ሲታመንበት በማነኛውም ጊዜ በተጠረጠሩ 

አካባቢ ያለ ተሸከርካሪዎች ፣ ተሳፊሪዎችንና እግረኞችን በማስቆም 

ዴንገተኛ ፌተሸ የማዴረግ ስራ ያከናውናሌ፣ 

19. ኮሚሽኑ በአግባቡ ሇመወጣት የሚያስችሌ የፖሉስ ሞያ ብቃትና 

አገሌግልት ሇማሻሻሌ የሚረደ የሪፍርም ሥራዎችን ከተቋሙ ሌዩ 

የሥራ ባህሪ አንፃር ያዯራጃሌ፣ጥናቶችን ያተናሌ፣ያስተናሌ ፣በስራ 

ሊይ እንዱውለም ያዯርጋሌ፣ 

20. ሇክሌለ ፖሉስ የሚያስፇሌገውን የሰው ኃይሌ መሌምል 

ያሰሇጥናሌ፣ በአስፇሊጊው ቦታ ይመዯባሌ፣ 

21.  የመንገዴ ሊይ ትራፉክ እንቅስቃሴና ፌሰትን 

ይቆጣጠራሌ፣በማንኛውም ሁኔታ የተዘጉ ምንገድችን ያስከፌታሌ 

፣የትራፉክ ዯህንነት ትምህርት ይሰጣሌ፣ የትራፉክ አዯጋዎችን 

ይመረምራሌ፣በዯንብ ተሊሊፉዎች ሊይም እርምጃ ይወስዲሌ፣ 

22.  በፖሉስ ምሌመሊ እና ቀጠራ፣ በስንብት በትምህርትና ስሌጠና፣ 

በማዕረግ እዴገት አሰጣጥ፣ በዯንብ ሌብስ አሇባበስ፣ በትጥቅ እና 

በላልች ጉዲዬች ስታንዲርድችን ያወጣሌ፣ 

23.  በአስረጅነት አገሌግልት ሉሰጡ የማይችለ የወ/ምርመራ 

መዛግብቶችን፣ ሠነድችን፣ አሻራዎችንና ተያያዥነት ያሊቸውን 

ሪከርድች ከሚመሇከታቸው አካሇት ጋር በመቀናጀት እንዱወገደ 

ያዯርጋሌ፡፡ዝርዝር አፇጻጸሙ በመመሪያ ይወሰናሌ፣ 

24.  የአባሊትን ሌዩ ሌዩ አበልችን እና ጥቅማ ጥቅሞችን አጥንቶ 

ሇቢሮው ያቀርባሌ ሲፇቀዴም ተግባራዊ ያዯርጋሌ፣ 

25. አባሊት እንዯ ሥራ ባህሪያቸው አገሌግልት ሉሰጡ የሚችለበትን 

ቢሮዎችና የመኖሪያ ካምፖች ይሰራሌ፣  

26.  ሇሥራ የሚያስፇሌጉ ዴጋፌ ሰጭ ሲቪሌ ሠራተኞችን በመንግስት 
ሠራተኞች አስተዲዯር ህጏች፣ ዯንቦችና መመሪያዎች መሠረት 
ይቀጥራሌ፣ ያስተዲዴራሌ፣ ያሰናብታሌ፣ 

27.  በክሌለ ውስጥ ፖሉስ ትምህርትና ስሌጠና ማዕከሊትን ያቋቁማሌ 
፣ይመራሌ ይቆጣጠራሌ፣ 

28. የፍረሲክ ምርመራዎችን ያዯርጋሌ፣ስሇመረመረው ጉዲይ ማስረጃ 
ይሰጣሌ፣ሇፌርዴ ቤት ወይም ሇጠያቂ አካሌ የሞያ ምስክርነት 
ይሰጣሌ 

29.  በፍረንሲክ ምርመራ ጉዲዮች ሊይ አስፇሊጊ ሆኖ ሲያገኘው 
ከፋዯራሌ ፖሉስ ኮሚሽን ጋር በቅንጅት ይሰራሌ፡፡  

proffecinal license certificate;  
15. With the delegation of federal Police 

commission register weapons, issue license 
and determine weapons to be carried by 
individuals and institutions; 

16.   Establish, organize, coordinate and control 
police offices and stations at different 
administrative levels of the region.    

17. Maintain peace and security in the case of 
emergency situations due to the occurrence of 
natural or manmade disasters, and work in 
collaboration with concerned government organs, 
charities and associations in providing assistance 
to victims. 

18. Where there is sufficient ground to suspect 
the likely commission of terrorist act and 
where it is believed that surprise search 
necessary to prevent Such act, stop and 
search vehicles and pedestrians found in 
suspected areas, arrest suspects and seize 
materials and carry out investigation. 

19. Conduct and implement studies that may be 
contribute for the proper accomplishment of 
its mission and for the improving the 
professional competence and service of the 
police.  

20. Recruit and train the manpower necessary 
for the police in the Region and give 
placement at necessary place. 

21. Control traffic movements and flows on 
roads, make to open road closed by any 
conditions, give traffic security educations, 
investigate traffic accidents and take a 
proper measure on those who breaches 
traffic rules.  

22.  Issue standards on police recruitment, 
employment, dismissal, education and 
training, ranks, wearing of uniform, 
equipment and other related matters.  

23. Dispose, in collaboration with concerned 
organs investigation files, finger prints and 
Other related documents that have lost their 
evidentiary values. 

24. Study and submit to the government salary 
scales and allowances applicable to police 
officers and implement same upon approval  

25. Cause the construction of offices and 
resident camps to be used by its units and 
police officers; 

26. Recruit administer and dismiss supportive 
staff in accordance with the regional civil 
service laws. 

27. Establish police training centers facilitate 
domestic and foreign continuing education 
and training for police officers; 

28. Conduct forensic investigation and submit its 
findings and provide expert witness to court 
or the requesting organ; 

29. Work in collaboration with federal police 



 

 

 

30. የንብርት ባሇቤት ይሆናሌ፣ ውሌ ይዋዋሌ፣ በራሱ ስም ክስ 

ይመሰርታሌ ይከሰሳሌ፣ 

31. በላልች ህጎች ዴንጋጌዎች ሇክሌለ ፖሉስ የተሰጡ ስሌጣንና 

ተግባራትን ያከውናሌ፣ 

32. ላልች በክሌሌ መስተዲዴሩና በቢሮው ህግን መሰረት አዴርገው 

የሚሰጡ ተጨማሪ ተግባራትን ያከናውናሌ፡፡   

 

7. የኮሚሽኑ አቁም       
ኮሚሽኑ፡-  

1. በክሌለ ርዕሰ መስተዲዯር የሚሾሙ አንዴ ኮሚሽነር እና 

እንዯ አስፇሊጊነቱ ምክትሌ ኮሚሽነሮች፣ 

2. የኮሚሽኑ ማኔጅመንት አባሊትና ረዲት ኮሚሽነሮች፣  

3. በዞንና በወረዲ ዯረጃ የሚቋቋሙ ማኔጅመንት አባሊት፣  

4. ላልች የፖሉስ የጸረ-ሽምቅ አባሊትና ሇስራው አስፇሊጊ 

የሆኑ ሲቪሌ ሰራተኞች ይኖሩታሌ፡፡ 

 
8. የኮሚሽነሩ ሥሌጣንና ተግባር 

1. ተጠሪነቱ ሇቢሮው ሆኖ የኮሚሽኑን ስራ በበሊይነት ይመራሌ 
፣ያስተባብራሌ፡፡  

2. የኮሚሽኑን ምክትሌ ኮሚሽነሮች፣ የፖሉስ ኮላጁን 
ዲይሬክተርና ምክትሌ ዲይሬክተር ዕጩ ሇርዕሰ መስተዲዴር 
ጽ/ቤት በማቅረብ ሹመታቸውን ያስፀዴቃሌ፣ 

3. የኮሚሽኑን ረዲት ኮሚሽነር ሹመት ያጸዴቃሌ፣ 
4. የክሌሌ የስራ ሂዯት ባሇቤቶችን፡ የጸረ-ሽምቅ አመራሮችን፡ ኮላጅ 
የስራ ሂዯት ባሇቤቶችን፣ዞን ፖሉስ መምሪያ ሃሊፉዎችን፣ዞን የስራ 
ሂዯት ባሇቤቶችን፣የወረዲ ፖሉስ ጽ/ቤት ሃሊፉዎችንምዯባ 
ያጸዴቃሌ፡፡ 

5. ይህን አዋጅና አዋጁን ተከትል የሚወጡ  ዴንብ እና 
መመሪያዎችን በበሊይነት ያስፇፅማሌ፣ 

6. በስሩ የሚያገሇግለ ዴጋፌ ሰጭ ስቪሌ ሰራተኞችን በክሌለ ስቪሌ 
ሰርቪስ አዋጅና ዯንብ መሰረት 
ይቀጥራሌ፣ያስተዲዴራሌ፣ያሰናብታሌ፡፡ 

7. የኮሚሽኑን ዓመታዊ እቅዴና ረቂቅ በጀት ያቀርባሌ፣ሲፇቀዴምበስራ 
ሊይ ያውሊሌ፣በተፇቀዯው በጀት መሰረት ገንዘብ ወጭ ያዯርጋሌ 
፣የስራ እንቅስቃሴና የሂሳብ ሪፖርት አዘጋጅቶ ሇገንዘብና ኢኮኖሚ 
ሌማት ቢሮ ያቀርባሌ፣  

8. በዱስፕሉን ተሰናብተው በኮሚሽኑ የሰው ሃይሌ አስተዲዯር በኩሌ 
በሚቀርቡ የይግባኝ አቤቱታዎች  የሰው ሃይሌ አስተዲዯሩ 
በሚሰጠው የውሳኔ ሃሳብ ሊይ የመጨረሻ ውሳኔ 
ይሰጣሌ፣በአቤቱታናቅሬታ ሰሚ በኩሌ የሚቀርቡና ተጣርተው 
የሚቀርቡ ማናቸውም የዱስፕሉን ውሳኔ ሃሳቦች ሊይ የመጨረሻ 
ውሳኔ ይሰጣሌ፣    

9. ከሦስተኛ ወገኖች ጋር በሚዯረጉ ግንኙነቶች ሁለ ኮሚሽኑን 
ይወክሊሌ፣ 

10. ሇሥራው ቅሌጥፌና በሚያስፇሌግ መጠን ከሥሌጣንና 
ተግባሩ በከፉሌ በየዯረጀው ሇሚገኙ ኃሊፉዎች ውክሌና 
ይሰጣሌ፣ 

11. ከፋዯራሌ ፖሉስ ጋር የስራ ግንኙነት በመፌጠር የመረጃ 

commissions on matters relating to forensic 
investigation; 

 
 
 
 
30. Enter into contracts own property, Sue 

and be sued in its own name. 
31. Exercise the powers and duties given 

to the regional police by the provisions 
of other laws. 

32. Exersice additional dutes given,  in accordance 
with laws, by the administrative council and the 
buearo.  
 

7. Organization of the Commission 
The commission shall have the following 
organs. 
1. Commissioner and Deputy Commissioner 

appointed by the president up on 
recommendation of the Bureau, 

2. Management committees and Assistance 
commissioners, 

3. Management committees established 
under Zone and Woreda levels, 

4. Other police officers and supporting staff 
necessary for its activities.  

 
8. Power and Duties of the Commissioner 

1. The Commissioner shall direct, administer 
and control the activities of the 
Commission, 

2. Submit to the President, for approval, the 
appointment of deputy Commissioners, 
Directors and Deputy Director of police 
college, 

3. The Commissioner shall approve the 
appointment of assistances 
commissioners, 

4. Approve the appointment of process 
owners under the commission, 

5. Effect the implementation of the 
regulation and directives issued 
accordance to the proclamation, 

6. Recruit, adminster and dismiss other 
employes of the commission in 
accordance with the regional cevil service 
proclamation, 

7. Submit to to the bureau the annoal work 
plan buget of the Commission, implement 
same upon approval, effect payment in 
accordance to the approved budget and 
submit operational and financial report to 
the regional Finance and Economy, 

8. Render a final decision on administrative 
compliant of police officers dismiss due 
to discipline masseurs, 

9. Represent the commission in all its 
dealings with third parties, 

10. The commissioner may delegate part of 



ሌውውጥ ያዯርጋሌ ፣የአቅም ግንባታ ስራዎችና እንዱከናወኑ 
ሁኔታዎችን ያመቻቻሌ፣.   

12. በክሌሌ መስተዲዴርና በቢሮው ህግን መሰረት አዴርገው 
የሚሰጡትን ተጨማሪ ተግባራት ያከናውናሌ፡፡ 
 

 
 

9. የምክትሌ ኮሚሽሮች ሥሌጣንና ተግባር 
ምክትሌ ኮሚሸነሩ ተጠሪነቱ ሇኮሚሽነሩ ሆኖ የሚከተለት 
ተግባራት ይኖሩታሌ፡፡ 
1.   ስትራቴጅክ በሆነ መንገዴ 
በማቀዴ፣በማዯራጀት፣በመምራትና በማስተባበር ኮሚሽነሩን 
ይረዲለ፤ይገመግማሌ አፇፃፀሙንም ሪፖርት ያቀርባሌ፣ 

2. ኮሚሽነሩ በማይኖርበት ጊዜ እርሱን ተክቶ ይሰራሌ፣ሆኖም 
ምክትሌ ኮሚሽነሮቹ ከአንዴ በሊይ ከሆኑ በሹመት አሰጣጥ 
ሂዯት ቅዴሚያ ሹመት የተሰጠው ይወከሊሌ፡፡ 

3. በኮሚሽነሩ ተሇይተው የሚሰጣቸውን ተግባራት 
ያከናውናለ፡፡ 

10. የማኔጅመንት ኮሚቴ አባሊት 
1. የማኔጅመንት ኮሚቴው አባሊት፡- 

ሀ.የክሌለ ፖሉኮሚሽነር………………………….ሰብሳቢ 
ሇ.ምክትኮሚሽነሮች………………………………..አባሊት 
ሐ.ረዲት ኮሚሽነሮችና የስራ ሂዯት ባሇቤቶች 
…………….አባሊት 
መ.እንዯ አስፇሊጊነቱ የማኔጅመንት ኮሚቴው 
በሚወስነው መሠረት የሚመዯቡ  ላልቹ የኮሚሽኑ 
ሃሊፉዎች…………..አባሊት  

    ሠ. የኮሚሽነሩ ጽ/ቤት ሃሊፉ የማኔጅመንት ኮሚቴው 
ፀሐፉ ሆኖ ይመዯባሌ፡፡ 

 
 

11. የማኔጅመንት ኮሚቴ ሥሌጣንና ተግባር 
የማኔጅመንት ኮሚቴው ተጠሪነቱ ሇኮሚሽነሩ ሆኖ 
የሚከተለት ተግባራት ይኖሩታሌ፡- 

1. የኮሚሽኑን አዯረጃጀት፣ አወቃቀር እና አሠራር በሚመሇከቱ 
ጥናቶች ሊይ ሉወሰደ የሚገባቸውን ዕርምጃዎች በመገምገም 
ያጸዴቃሌ፡፡  

2.  የኮሚሽኑን የበጀት ረቂቅ በመገምገም አቅርቦ ያስፀዴቃሌ፣ 
3.  የኮሚሽኑን እስትራቴጅክ ዕቅዴ፣ ዓመታዊ ዕቅዴና የሥራ 
አፇፃፀም ይገመግማሌ፣ 

4.  የኮሚሽንኑን አዋጅና ዯንብ በየጊዜው በመገምገም 
እንዱሻሻሌ ያስዯርጋሌ፤ ረቂቅ ማሻሻያዎችንም ገምግሞ 
ያስጸዴቃሌ 

5.  የኮሚሽኑን ሌዩ ሌዩ የስራ መመሪያዎችን ያስጸዴቃሌ፤ 
በስራ ሊይ እንዱውለ መዯረጋቸውን ይከታተሊሌ፣ 

6.  የኮሚሽኑን የከፌተኛ ትምህርትና ስሌጠና ዕቅድችን 
በፌሊጎት ግምገማ ጥናት ሊይ ተመስርቶ ያጸዴቃሌ፣  

7.  ላልች የኮሚሽኑን አሰራሮችን የሚመሇከቱ ሌዩ ሌዩ 
ውሳኔዎችን ያሳሌፊሌ፡፡   

 
12. በጀት 

ኮሚሸኑ ከክሌለ መንግስት በሚመዯብሇት በጀት 
ይተዲዯራሌ፡፡ 
 

his powers and duties to subscuent 
officials the commission to the extent 
necessary for the efficient performance of 
the activities of the commission, 

11. By establishing relation with Federal police 
Commission exchange information and carry 
capacity building activities,   

12. Exercise other activates given by the president 
and bureau, in accordance with law. 

 
9. Power and function of the Deputy Commissioner 

The Deputy Commissioner shall be accountable to 
the and under take the following activities: 
1. Strategically assist the Commissioner in 

planning, Organising, directing and 
coordinating the activities of the 
commission, 

2. Act on behalf of the commissioner in his    
absence or when he is unable to discharge 
his duties, 

3. The deputy commissioner shall discharge 
specified duties entrusted to him by the 
commissioner. 

 
10. Management Committee 
1. The management committee of the 

commission shall have the following 
members; 

a) The Commissioner -------------------------------------
---------------------  chair person 

b) Deputy Commissioners -------------------------------
----------------------- members 

c) Assistance Commissioners and head of 
process owners ---------------- members 

d) Other officials of the Commission to be 
designated by the commissioner as may be 
necessary -------------------------------------------------
------------------------------ members 

e) Office head of the Commission shall be 
appointed as secretary of the management. 

 
11.  Powers and Duties of the Management 

Committee 
The management Committee shall have the 
following powers and duties: 

1. Review studies of the organizational 
structure of the commission, budget 
proposals and performance reports to be 
submitted to the government, 

2. Evaluate the implementation of laws 
governing the operation of the Commission 
forward amendment proposals where 
necessary, 

3. Approve operational directives of the 
Commission and ensure their 
implementation, 

4. Approve police officer higher education and 
training plans on the basis of need 
assessment studies, 

5. Deliberate on other issues that may be 
referred to it by the Commissioner. 

 
12.  Budget 

The budget of the Commission shall be allocated 



 
13. የሂሳብ መዛግብት 
1. ኮሚሽኑ የተሟለና ትክክሇኛ የሆኑ የሂሳብ መዛግብትን 

ይይዛሌ፣ 
2. የኮሚሽኑ የሂሳብ መዛግብትና ገንዘብ ነክ ሠነድች 

በውስጥ ኦዱተር እና በክሌለ ዋና ኦዱተር ወይም ዋና 
ኦዱተር በሚሰይመው ኦዱተር በየዓመቱ ይመረመራለ፡ 
 

ክፌሌ ሦስት 
የሰው ኃይሌ ሌማትና አስተዲዯር 

 
14.  የሰው ሀይሌ እቅዴ 

ኮሚሽኑ የስትራቴጅክ እቅደን መሰረት በማዴረግ 
አጭር ፣የመካከሇኛና የረጅም ጊዜ የሰው ሃይሌ 
እቅድችን አዘጋጅቶ ተግባራዊ ያዯርጋሌ፡፡ 

15. የሰው ሀይሌ አስተዲዯር 
1. ኮሚሽኑ የፖሉስ አባሊትን በክሌለ መስተዲዯር 
ምክር ቤት በሚወጣው ዯንብና ዯንቡን ተከትሇው 
በሚወጡ መመሪያዎች መሰረት ይመሇምሊሌ፣ 
ያሰሇጥናሌ፣ ይቀጥራሌ፣ ያስተዲዴራሌ፣ ያሰናብታሌ፡፡ 
2. ኮሚሽኑ አሰፇሊጊ ዴጋፌ ሰጭ ሰራተኞችን በክሌለ 
ስቪሌ ሰርቪስ ህጎች መሰረት ይቀጥራሌ፣ ያስተዲዴራሌ፣ 
ያሰናብታሌ፡፡ 
 

16.  የግዳታ አገሌግልት ዘመን 
1. የማንኛውም የክሌለ ፖሉስ አባሌ የግዳታ አገሌግልት 

ዘመን ሰባት ዓመት ይሆናሌ፡፡ዝርዝር አፇፃፀሙም በዯንብ 
ይወሰናሌ፣ 

2. በዚህ አንቀጽ ንኡስ አንቀጽ 1 ስር የሰፇረው ዴንጋጌ 
እንዯተጠበቀ ሆኖ የማንኛውም የክሌለ ፖሉስ አባሌ ቅጥር 
ከሚከተለት ምክንያቶች           
ሀ- በሞት ሲሇይ 
ሇ- በዯንቡ መሠረት በገዛ ፇቃደ የስንብት ጥያቄ አቅርቦ 

ጥያቄው  
     ተቀባይነት ሲያገኝ 
ሐ- በሕመም ወይም በአካሌ ጉዲት ምክንያት ሇሥራው 

ብቁ አሇመሆኑ በህክምና ቦርዴ ሲረጋገጥ፣ 
መ- በሥራ አፇፃፀም ወይም በዱስኘሉን ጥፊት  ሲወሰንበት  

ዝርዝሩ በዯንብ የሚወሰን ይሆናሌ፣ 
   ሠ- በፌርዴ ቤት በወንጀሌ ጥፊተኛ ሆኖ ከተገኘና ይህን 

አዋጅ ተከትል በሚወጣ ዯንብ መሰረት ወንጀለ ሇስራ ብቁ 
አያዯርገውም ተብል ሲወሰን፤ 

 ረ-  በዕዴሜ ምክንያት በጡረታ ሲገሇሌ 
 

17. የፖሉስ አባሊት መብቶች 
 

1. ማንኛውም የክሌለ ፖሉስ አባሌ፡- 
ሀ. በክሌለ መንግስት በሚፀዴቅ የዯመወዝ ስኬሌ መሠረት 

ዯመወዝ ያገኛሌ፤ 
ሇ. የጡረታ መብት ይኖረዋሌ፤ 
ሐ- ይህን አዋጅ ተከትል በሚወጣ ዯንብ በሚወሰነው መሰረት 

ሌዩ ሌዩ አበልች የዯንብ ሌብስና ህክምና አግሌግልት 
ያገኛሌ፡፡  

መ- የጡረታ መውጫ ዕዴሜ ከመዴረሱ በፉት አምስት 
ዓመት ሲቀረው ጀምሮ የጡረታ መብት እንዱከበርሇት 

by Government of the Region. 
 

13.  Books of Account 
1. The Commission shall keep complete and 
accurate books of account, 
2. The books of account and documents   
related to finance shall be audited by the Auditor 
General of the Region or by auditor designated 
by the auditor General. 

 
PART THREE 

Regional Police Administration 
 

14.  Human Resource Plan 
The Commission shall develop and 
implement short, medium and long term 
human resource plans based on its 
strategic plan. 

15.  Human resource administration 
1. The Commission shall recruit, train, 

employ, administer and dismiss police 
officers in accordance with a regulation 
issued by the regional administrative 
council, 

2. The Commission shall recruit, train, 
employ, administer and dismiss the 
necessary supportive stuff in 
accordance with the regional civil 
service law. 

16.  Mandatory term of Service 
1. The mandatory term of service of any police 

officers of the region shall be seven years. 
Particulars as to it implementation shall be 
determined by a regulation issued  based on 
this proclamation, 

2. Without prejudice to sub article 1 of  this 
article, the employment contact any police 
officer may be terminated by one or any of the 
following reasons; 

a. Upon death, 
b. Where a request  for release   is made by the 

police officer and is admired in accordance with 
the relevant regulation, 

c. When a medical board confirmed unfitness for 
the job on account of illness, 

d. Subject to particulars to determined by 
regulation, where the officer is charged and 
found guilty by regular court, 

e. Owing to gross inefficiency or breach of 
discipline, 

f. Upon retirement. 
 

17.  Rights 
1. Any police officer of the region shall  

a) Get a salary in accordance with the 
salary scale, 

b) Be entitled to ration, various allowance, 
uniform and medical services, in 
accordance to the administrative 
regulation of the Commission, 

c) Five year prior to retirement age be 
entitled to pension in accordance with 



 
   አባለ ሲጠይቅ እና መስሪያ ቤቱ ሲፇቅዴ የጡረታ መብት 

ይከበርሇታሌ ሆኖም የአገሌግልት ዘመኑ ከሃያ አምስት 
ዓመት ያሊነሰ መሆን አሇበት፣ 

 
ሠ. ከፖሉስ ተግባሩ ጋር  በተገናኘ ሁኔታ ሥራውን 

በማከናወን ሊይ እያሇሇሚዯርስበት የወንጀሌም ሆነ የፌታብሔር 
ተጠያቂነት ዝርዝር አፇጻጸሙ አዋጁን ተከትል በሚወጣው ዯንብ 
መሰረት የሚወሰን ሆኖ በመ/ቤቱ ባሇሙያ የጥብቅና አገሌግልት 
ያገኛሌ፤ 

ረ.  በማንኛውም አጋጣሚ የበሊይ ኃሊፉዎችን በአግባቡ 
የመጠየቅ፣ ስህተቶችን ሲያይ የመጠቆምና በመ/ቤቱ ውስጥ 
በውይይት ችግሮችን የመፌታት መብት አሇው አስፇሊጊ 
ሆኖ ሲያገኘው የሥሌጣን ተዋረደን ጠብቆ   አቤቱታ 
ማቅረብ ይችሊሌ፡፡ 
ሰ. ማንኛውም የክሌለ ፖሉስ ይህን አዋጅ ተከትል 
በሚወጣው ዯንብ በሚወሰነው      መሰረት የዓመት 
እረፌት ፇቃዴና ላልች ሌዩ ሌዩ ፇቃድች ይሰጠዋሌ 

3. በኮሚሽኑ የሥራ ባህሪይ ምክንያት በጋራ መኖርን 
ሇሚጠይቁ ሥራዎች አባሊት የተሟለ የመኖሪያ ካምፖች 
ያገኛለ፣ 

4. በዚህ አዋጅና አዋጁን ሇማስፇፀም በሚወጣው ዯንብ ውስጥ 
ከተጠቀሱት ውጭ ያለ መብቶችን በተመሇከተ 
የፋዯራለና የክሌለ ሲቪሌ ሠርቪስ ህጏች፣ ዯንቦችና 
መመሪያዎች በፖሉስ አባሊት ዘንዴም ተፇፃሚዎች 
ይሆናለ፡፡ 
 

18. የፖሉስ አባሊት ግዳታዎች. 
   ማንኛውም የክሌለ የፖሉስ አባሌ፡- 

1. ህገ- መንግስቱንና ህገ- መንግስታዊ ሥርዓቱን ከማንኛውም 
አዯጋ መጠበቅ አሇበት፣ 

2. በህገ- መንግስቱ የተረጋገጡትን ሰብዓዊና ዯሞክራሲያዊ 
መብቶች ሳይሸራርፈ  

3. የወንጀሌ ህግና የህጉ ማስፇፀሚያ የሆነውን የሥነ- ሥርዓት 
ህግ መሠረት በማዴረግ ሥራውን ማከናወን አሇበት፣ 

4. የሀገሪቷንና በሥራው አጋጣሚ ያወቃቸውን የተቋሙን 
የሥራ ሚስጥሮች መጠበቅ አሇበት፣ 

5. ፖሉሳዊ ሥራውን ሲያከናውን ማንቱን የሚገሌፅ መታወቂያ 
የማሳየት ግዳታ አሇበት፣ 

6. ከየትኛውም የፖሇቲካ ዴርጅት አባሌነት ነጻ መሆን 
ይጠበቅበታሌ፡፡ 

7. ማንኛውም የክሌለ ፖሉስ አባሌ ይህን አዋጅ ተከትል 
በሚወጣው ዯንብና መመሪያ መሠረት ተዛዋውሮ የመስራት 
ግዳታ አሇበት፡፡  
 
19. የዱሲኘሉን ዕርምጃዎች አወሳሰዴ 
ማንኛውም የክሌለ ፖሉስ አባሌ የሥነ- ምግባር ዯንቦችን 
የጣሰ እንዯሆነ ጥፊቱ በኮሚሽኑ የዱሲኘሉን ዯንብና 
መመሪያ መሰረት ይታያሌ፡፡ 
 
20. ስሇ ፖሉስ ማዕረጎች 

1. የኮሚሸኑ የፖሉስ አባሊት ዯረጃቸውንና ሀሊፉነታቸውን 
የሚገሌጽ ማዕረጎችና ምሌክቶች ይኖራቸዋሌ፡፡ 

2. በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 1 ሊይ የተመሇከቱት ማዕረጎች 
ከዚህ እንዯሚከተሇው ይሆናለ፡- 
ሀ/ ኮንስታብሌ 

pension law, 
 

d) Be provided with attorney by the 
Commission for liability incurs while 
properly discharge his job. Particulars 
shall be determined by a regulation, 

 
e) Entitled to pension right in accordance 

with pension law, 
f) Have the right to appropriately question 

superiors under any circumstances, 
indicate mistakes he observes, and 
resolve problems through negotiation, he 
may lodge appeal as may be necessary 
by complying with the chain of 
commands, 

g)  Entitled to obtain annual leave and 
various leaves. The detail shall be 
determined by directives. 

2.  Entitled to get comp due to the work 
character of the Commission which 
require group work.  With respect to 
the rights not incorporated in this 
proclamation and in regulation issued to 
implement it,   the federal and the 
regional civil service laws, regulations 
and directives shall apply to police 
officers.  

18.  Duties of police officer 
Any police officer of the Commission shall 
1. Protect the constitution and the 

constitutional orders from any danger, 
2. Respect and enforce human and 

democratic rights guaranteed under the 
constitution 

3. Exercise its reasonability in accordance 
with criminal and procedure laws. 

4. Keep secrets of the nation and of 
secrets of the institutions obtained by 
reason of his profession 

5. Have the duty to show identity card 
while performing his job, 

6. Free from any political party, 
7. Any police officer shall work in rotation, 

in accordance with the law issued 
subsequent to this proclamation. 
 

 
19. Displinary measure 

Any breach of discipline shall be 
entertained according to the disciplinary 
regulations and directive of the commission. 
 
 
 

20.  Police Ranks 
1. Police officers of the commission shall 



 
ሇ ረዲት ሣጅን 
ሐ/ ምክትሌ ሣጅን 
መ/ሣጅን 
ሠ/ ዋና ሣጅን 
ረ/ ረዲት ኢንስፔክተር 
ሰ/ ምክትሌ ኢንስፔክተር 
ሸ/ ኢንስፔክተር 

   ቀ/ ዋና ኢንስፔክተር 
በ/ ምክትሌ ኮማንዯር 
ተ/ ኮማንዯር 

    ቸ/ ረዲት ኮሚሽነር 
    ኀ/ ምክትሌ ኮሚሽነር 
    ነ/ ኮሚሽነር 

3. በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 2 ሊይ የተመሇከቱት 
የፖሉስ አባሊት ማዕረጎች የየራሳቸው ምሌክት 
ይኖራቸዋሌ፡፡ ዝርዝሩ በዯንብ ይወሰናሌ፡፡  
 

21. ሜዲይ፣ ሪቫንና የምስክር ወረቀት 
የፖሉስ ኮሚሽን ተሌዕኮ ግቡን እንዱመታ ከፌተኛና 
የሊቀ ፖሉሳዊ ተግባር ሇፇፀመ፣አዱስ ግኝት ሊስገኘ 
ወይም ሇፇጠረ አባሌ ወይም የቡዴን አባሊት እና 
ረጅም አገሌግልት ሊበረከተ አባሌ ይህን አዋጅ ተከትል 
በሚወጣ ዯንብ በሚወሰነው መሰረት ሜዲይ፣ ሪቫንና 
የምስክር ወረቀት ተሸሊሚ ይሆናሌ፡፡  
 

22. የጡረታ መውጫ ዕዴሜ 
1. ማንኛውም የክሌለ ፖሉስ አባሌ በጡረታ የሚገሇሌበት 

ዕዴሜ ጣሪያ፡- 
ሀ. ከኮንስታብሌ እስከ ዋና ሣጅን ማዕረግ ያሇው 50 
ዓመት. 
ሇ. ከረዲት ኢንስፔክትር እስከ ኢንስፔክተር ማዕረግ 
ያሇው 52 ዓመት. 
ሐ. ዋና ኢንስፔክተር እና ከዚያ በሊይ ማዕረግ ያሇው 
55 ዓመት. 

2. ከዚህ በሊይ ከንዑስ አንቀጽ (1) ስር የተዯነገገው 
ቢኖርም አባለ በሌዩ ሙያው በአጭር ጊዜ ሉተካ 
የማይችሌ እና ሇመስሪያ ቤቱ ሥራ አስፇሊጊ ሆኖ ሲገኝ 
ሇአንዴ ጊዜ ብቻ ከ5 /አምስት/  ዓመት ሊሌበሇጠ ጊዜ  
አገሌግልቱ ሉራዘም ይችሊሌ፡፡ ዝርዝሩ ይህን አዋጅ 
ተከትል በሚወጣ ዯንብ የሚወሰን ይሆናሌ፡፡ 

 
23. የተከሇከለ ዴርጊቶች 
ማንኛውም የፖሉስ አባሌ ተግባሩን በሚያከናውንበት ጊዜ፡-  
1. ኢሰባዊ ወይም ክብርን የሚያዋርዴ አያያዝና ዴርጊት 

መፇጸም ወይም  
2. በዘር፣ በብሔር፣ በብሄረሰብ፣ በቀሇም፣ በፆታ፣ በቋንቋ፣ 

በሃይማኖት፣ በፖሇቲካ አመሇካከት ፣በማህበራዊ 
አመጣጥ፣ በሀብት፣ በትውሌዴ ወይም በላሊ አቋም 
ምክንያት ሌዩነት ማዴረግ በጥብቅ የተከሇከሇ ነው፡፡ 
 

24. ስሇ አገሌግልት አሰጣጥ እና ቅሬታ ማስተናገጃ ስርዓት 
1. በዚህ አዋጅ መሠረት በኮሚሸኑ ውሰጥ የክሌሌ ፖሉስ 

አቤቱታ ሰሚ አካሌ ተቋቁሟሌ፣ 
2. በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 1 መሰረት የተቋቋመው 

have ranks and insights which express 
their position and responsibility. 

2.  Ranks expressed in sub article one of 
these articles are  

A. Constable 
B. Assistant sergeant 
C. Deputy sergeant 
D. Sergeant 
E.  chief sergeant 
F.  assistant inspector 
G. deputy inspector 
H.  inspector 

I. chief inspector 
J.  deputy commander 
K.  Commander 
L. assistant commissioner 
M. deputy commissioner 
N. Commissioner. 
3. Ranks of police officers specified under 
sub article 2 of this article shall have their 
respective insignia. 

 
21.  Medals, Ribbons and certificates 

A police officer or a group of police 
officers play a great role for the 
achievement of the goal of the institution, 
Create a new invasion, and serves for 
long period shall be entitled to medals, 
ribbons and certificates. The details shall 
be determined by regulation. 

 
22.  Retirement age 

1. The retirement age applicable to police 

officers shall be as follows 

a) For police officers having ranks from 
constable to chief sergeant 50 Years, 

b)  For police offers having ranks from 
assistance inspector to inspector 52,  

c)  For police officers from chief inspector and 
above 55 years. 

2. Where it is in the interest of the 
Commission, any police officer may be 
retained in service beyond the age of 
retirement for a period not exceeding five 
years. The particulars shall be determined 
by a regulation. 

 
23. Prohabitions 

In exercising police functions, it is 
prohibited to: 

1. Commit any inhuman or degrading 
treatment or act;  

2. Make discrimination based on race, 
nationality, color, gender, language, 
religion, political outlook social back 
ground, wealth, birth and any other 



 
 ቅሬታ ሰሚ አካሌ ተጠሪነቱ ሇኮሚሽነሩ ሆኖ የሚከተለት 
ኃሊፉነቶች ይኖሩታሌ፣ 
 
ሀ. የክሌለ ፖሉስ ኮሚሽን አካሊት የስራ አፇጻጻም ወይም 
አገሌግልት አሰጥጥ ሊይ ከግሇሰብ፣ ከመ/ቤት/ ከዴርጅት 
ወይም ከህዝብ አቤቶታዎችን፣ አስተያቶችን ወይም 
ትችቶችን ይቀበሊሌ፣   ያጣራሌ፣ 
ሇ. በሚቀርብሇት አቤቱታ መነሻነት ማናቸውንም የክሌለ 
ፖሉስ አባሌ ስሇአቤቱታው ይጠይቃሌ፣ መሌስ እንዱሰጥ 
ያዯርጋሌ፣በማጣራት መወሰዴ የሚገባውን እርምጃ ያሇውን 
አስተያት ሇኮሚሽነሩ ያቀርባሌ፣ 
ሐ. የቀረበሇትን አቤቶታ ፣ አስተያየት ወይም ትችት  
በማጣራት መወሰዴ ስሇሚገባቸው እርምጃዎች ያሇውን 
አስተያየት ሇኮሚሽነሩ ያቀርባሌ፣ 

 
3. በዚህ አንቀፅ ንዑስ አንቀፅ 2 /ሇ/ መሠረት መሌስ 

እንዱሰጥ የታዘዘ የክሌለ ፖሉስ አካሌ /አባሌ/ በ20 
ቀናት ጊዜ ውስጥ መሌስ የመስጠት ግዳታ አሇበት፡፡ 

 

 
ክፌሌ አራት 

ሌዩ ሌዩ ዴንጋጌዎች 
25. ኮሚሽኑ ከኢትዮጵያ ፋዯራሌ ፖሉስ ኮሚሽን ጋር 

ስሇሚኖረው ግንኙት 
 
1. የፋዯራሌ ጉዲዩችን በሚመሇከት ከፋዯራሌ ፖሉስ ኮሚሽን 

ጋር የሥራ ግንኙነት ይኖረዋሌ፣ 
2. በዚህ አንቀፅ ንዑስ አንቀፅ (1)ዴንጋጌ መሠረት በፋዯራሌ 

ፖሉስ ኮሚሽን ተወክል የፋዯራሌ ወንጀሌ ጉዲዬችን 
ሲከሊከሌ፣ሲመረመርና ሲያጣራ ላልችንም ጉዯዬች 
ውክሌና ተሰጥቶት ሲያከናውን ሇዚሁ ኮሚሽን ተጨማሪ 
ተጠሪነት ይኖረዋሌ፣ 

3. ኮሚሽኑ ከፋዯራሌ ፖሉስ ኮሚሽን ጋር እንዲስፇሊጊነቱ፣ 
የስሌጠና፣ የትምህርት፣ የሙያና፣ የቴክኒክ ምክር፣ 
አገሌግልቶች ዴጋፌ ግንኙነት /ትብብር/ ይኖረዋሌ፡፡ 

4. ኮሚሽኑ ወንጀሌን፣የመንገዴ ትራፉክ ዯህንነትንና ፀጥታን 
በሚመሇከቱ ጉዲዩች ሊይ ሇጥናት፣ሇሪፖርትና ስታትስቲክስ 
አሊማ ሇፋዯራሌ ፖሉስ ኮሚሽን ያስተሊሌፊሌ፣ 

5. ሇፖሉስ ምሌመሊና ቅጥር፣በትምህርትና ስሌጠና በማዕረግ 
ዕዴገት አሰጣጥ፣ በዯመወዝና ሌዩ ሌዩ አበልች አከፊፇሌ፣ 
በትጥቅ፣ በዯንብ ሌብስ አሇባበስ፣ በስንብት፣ በጡረታ 
ዕዴሜና በመሳሰለት ጉዲዬች ወጥነት /እስታንዴ/ እንዱኖር 
ከፋዯራሌ ፖሉስ ኮሚሽን ጋር በጋራ ይወስናሌ፡፡  
 

 
26. የአሰራር መርሆች 
1. በኮሚሽኑ መዋቅር በየዯረጃው ባለት ኃሊፉዎችና ሠራተኞች 

የቡዴን አሰራር ዋና የተግባር አፇጻጸም አቅጣጫ ይሆናሌ፤ 
የቡዴን አሰራሮች የጋራና የግሌ ኃሊፉነቶችን ያስከትሊለ፡፡ 

2. በኮሚሽኑ መዋቅር በየዯረጃው የሚገኙ ኃሊፉዎች በበተሰጣቸው 
ሥሌጣን መሰረት በማስተባበር፣ በመቆጣጠር፣ በመወሰን 

stand. 
 
24.  Establishment of police complaint hearing 

organ of the region. 
1.  In accordance to this proclamation a 

police complaint hearing organ shall be  
 
Established in the commission. 

2.  The complaint hearing organ to be 
established in accordance with the 
provision of sub article 1 of this article 
shall have the following functions. 

a) It shall receive from an individual office 
organization or the public and investigate  
 
complaints. Suggestions or criticisms as 
regards the performance and delivery of 
service by the police of the Region and 
organs of the commission. 

b) On the basis of the complaint submitted to it. 
It shall order any police officer to make a 
reply to the complaints. 

c) It shall examine the complaint submitted to it 
and recommended to the commissions on 
measures to be taken 

3. The regional police organ (member) that is 
ordered to reply in accordance to sub article 2 
(b) of its article shall respond with 20 days. 
 

 
PART FOUR 

Miscellaneous provisions 
 

25. Relations of the commission with the 
Federal police commission. 

1. The commission shall have a working 
relation with the federal police commission 
concerning federal matters 

2. When the federal police commission 
delegates power to the commission in 
accordance with the provision of sub article 
1 of this article it shall have accountability 
to the federal police commission when 
preventing, investigation and examining the 
federal criminal affairs. 

3. The commission shall submit to the federal 
police commission report and statistics on 
crime, traffic and security affairs for 
research purpose and common usage. 

4.  It could demand if necessary assistance, 
trained manpower and technical consultancy 
services from the federal police 
commission. 

5. Work to ensure uniform standards on 
issues relating to recruitment, employment, 
education, training, payment of salary and 
allowance, Uniform wearing, dismissal, 
retirement age the regional police officer. 

 



 
 

3.  ኃሊፉነታቸውን የመወጣት ግዳታ አሇባቸው፣ 
4. የኮሚሽኑ አሰራር የተጠያቂነትና የግሌጽነት መርህን የተከተሇ 

መሆን ይኖርበታሌ፣ 
5. የኮሚሽኑ አሰራር የህዝብን ተሳትፍ መሰረት ያዯረገ መሆን 

አሇበት፣  
6. የኮሚሽነሩ አሠራር የፌትሀዊነትና የገሇሌተኝነት የአሰራር 

መርህን የተከተሇ ይሆናሌ፡፡ 
 
 
27. የመተባበር ግዳታ 

ኮሚሽኑ በዚህ አዋጅ አንቀጽ/ 6 /የተመሇከቱትን ከወንጀሌ 

መከሊከሌና ምርመራ ጋር የተያያዙ ተግባራትን ሲያከናውን 

የሚመሇከታቸው ሁለ የመተባበር ግዳታ አሇባቸው፡፡ 

 

28. የተሻሩና ተፇፃሚነት የማይኖራቸው ህጎች 

1. የክሌለ ፖሉስ ኮሚሽን አዋጅ ቁጥር 39/1995 በዚህ አዋጅ 

ተሽሯሌ፣ 

2. ከዚህ አዋጅ ጋር የሚቃረን ማናቸውም ህግ፣ዯንብ እና 

መመሪያ ወይም ሌማዲዊ አሠራር በዚህ አዋጅ ውስጥ 

በተመሇከቱት ጉዲዬች ሊይ ተፇፃሚነት አይኖረውም፡፡ 

29. የመብትና ግዳታዎች መተሊሇፌ 

የክሌለ መብትና ግዳታዎች በዚህ አዋጅ ሇኮሚሽኑ 

ተሊሌፇዋሌ፡፡ 

 
30. ዯንብ የማውጣት ሥሌጣን 

የክሌለ መስተዲዯር ም/ቤት ይህንን አዋጅ ሇማስፇፀም 

የሚያስፇሇጉትን ዯንብ ሉያወጣ ይችሊሌ፡፡  

31. መመሪያ የማውጣት ስሌጣን 

ኮሚሽኑ የዚህን አዋጅ ተከትል የሚወጣውን ዯንብ ሇማስፇጸም 

የሚያስፇሌጉትን መመሪያዎች ሉያወጣ ይችሊሌ፡፡ 

32. አዋጁ የሚፀናበት ጊዜ 

ይህ አዋጅ በክሌለ ምክር ቤት ከጸዯቀበት ---- ቀን /2007 ዓ.ም 

ጀምሮ የፀና ይሆናሌ፡፡ 

 

 

አህመዴ ናስር 

የቤኒሻንጉሌ ጉምዝ  ክሌሊዊ መንግስት ፕሬዘዲንት 

ቀን የካቲት 02/ 2007 ዓ.ም 

አሶሳ 

 

 

26. Working principle 
1. Teamwork shall be maintain governing rule in 

practical exception of activates by heads and 
employs found at all levels within. 

2.  Heads found at all levels within the police 
structure in the Region are under an obligation 
to exercise the power entrusted to them in 
accordance with their allocate function. 
 

3. The heads and employees of the police in the 
region shall carry out function in a coordinated 
team beginning from the formulation of work 
plan up to execution and evaluation. 

4. The activities of the police shall be based on 
the participation of the public. 

5. The activities of the police shall be based on 
fairness and impartiality. 

 
 
 
27. Obligation to cooperate 

Every concerned person shall have the 
obligation to cooperate with the commission in 
discharging its duties relating to crime 
prevention and investigation as provided for 
article 6 of this proclamation. 

 
 
28. Repelled and inapplicable laws 

1. The regional police commission proclamation 
No.39/2003 shall be repealed. 

2. Any law, regulation and directive or customary 
practice inconsistent with this proclamation 
shall not be applicable to matters specified in 
this proclamation. 

 
29.  Transfer of Rights and Duties 

The rights and duties of the Regional police 
hereby transferred to the commission. 
 

 
30. Power to Issus Regulation 

The Administration council of the Region 
shall have the power to issue regulations 
necessary to implement this proclamation. 
 

31. Power to issue Directive 
The commission shall have the power to 
issue directive necessary to implement this 
proclamation 
 

32. Effective Date 
It shall be effective upon publication in the 
Region’s lissane Hig. 

 
 
 

Ahimed Nasire 
President of the Benshangul Gumuze Regional state 

Fab 10/ 2015 G.c. 
                Assosa  
 



 

 

 

 

 

 

 

 


